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TEXTO

Renault beat several of its rivals, including General Motors and Fiat, in the bidding for a 25% stake in AvtoVAZ, Russia's biggest carmaker. GM said it would now talk to GAZ, Russia's second-biggest carmaker, about a future partnership (a deal is not imminent). With car sales in Russia increasing by around 20% a year, some analysts expect the Russian market to overtake Germany's to become the largest in Europe over the next few years.

Tradução Livre

1. Encontrando os verbos e dividindo as orações.

/ Renault beat several of its rivals, including General Motors and Fiat, in the bidding for a 25% stake in AvtoVAZ, Russia's biggest carmaker. / GM said / it would now talk to GAZ, Russia's second-biggest carmaker, about a future partnership / (a deal is not imminent). / With car sales in Russia increasing by around 20% a year, some analysts expect the Russian market to overtake Germany's to become the largest in Europe over the next few years.

2. Verbos

Beat = bater.

Said = disse. (passado do vrbo “to say”)

Would talk = falaria. (would = auxiliar para formar o futuro)

Is = é (verbo “to be”)

Expect = esperar, aguardar.

To overtake = colher, alcançar, ultrapassar.

To become = tornar-se, vir a ser.

*O Infitinito em Inglês é formado da composição da forma básica do verbo e a preposição “to”. Exemplos abaixo:

-to walk = caminhar.

-to paint = pintar.

-to bolster = apoiar.

-to ease = facilitar, aliviar.

3. Tradução das orações.

Renault beat several of its rivals, including General Motors and Fiat, in the bidding for a 25% stake in AvtoVAZ, Russia's biggest carmaker. 

A Renault bate alguns dos seus rivais, incluindo a General Motors e a Fiat, em uma proposta por 25% das ações na AvtoVAZ, a maior fabricante de carros da Rússia.

GM said 

A GM disse

it would now talk to GAZ, Russia's second-biggest carmaker, about a future partnership 

que ela falaria agora com a GAZ, a segunda maior fabricante de carros da Rússia, sobre uma futura parceira

(a deal is not imminent). 

(Um acordo não é iminente).

With car sales in Russia increasing by around 20% a year, some analysts expect the Russian market to overtake Germany's to become the largest in Europe over the next few years.

Com as vendas de carros na Rússia aumentando cerca de 20% ao ano, alguns analistas aguardam o mercado ultrapassar o mercado da Alemanha para tornar-se o maior na Europa em poucos anos.
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